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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOOEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya JEMNMOVTIKY avagopd, padi ye tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv cuvdEoete TN ouokeun BeBalwbeite OTL N TAON TOL PEVPATOS TNG
OUOKELNG O0C AVTIOTOWKEL ATOAUTO OTNV TAoN NG NAEKTPLKNG O0G
EYKATAOTAONG.

* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIC emtApnon o6tav PBpioketal o€
AgLToupyia.

* 2TEVN ETUTAPNON €ival amtapaitnTn OTav N CUCKEUN £ival O€ AEITOLPYIO KAl
Blaitepa 0TV PIKEAG TIALdLG 1) ATOPO UE EOIKES QVAYKES BplokovTtal YUpw
amd avtrjv. BeBawwBeite 611 dev Tailouv Pe Ta EQPTHAUATA I TN CUOKEUN.

* H ouokeur| OV TIPETIEL VO XPNOLWOTIOLETAL OTIO ATOUA UE ELOIKEG AVAYKES
(owpatikée 11 dlavontikes), mawdid r droua 1ou Ot dloBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWON KAl EPTIELPIA YIA TN XPNON TNG OLOKEUNG, XWPIS TNV
ETITAPNON KATIOIOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPEICEL TOV TPOTIO AELTOLPYIOG TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.

MPOZOXH: Mnv ekBETETE HwPA Kal NAKLWHEVOUS TIOAD WP UTIPOOTA OTOV
QEPQ TOU QVEULOTHPA.

* O£0TE EKTOC AELTOLPYIOG TN CUOKELN KAL ATIOCLVOLOTE ATIO TO PEVMAL

- Otav dev ) XPNOLOTIOLE(TE.

- Otav tn petakiveite

- Mpwv amé tov KaBapLoPo.

* Mn xPNOWOTIOLEITE TN CUOKELN Yld OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
OTIo{0UG TTPOOoPICETalL.

* H ovokeury autr) mpoopiletal yla xpnon ot €0WTEPIKO Xwpo. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN OUCKELN O€ LTIAIBPLO XWPO.

* H ouvokeun autr ipoopidetal Jévo Yo OLKLaKN Xprion. KaBe GAANn xprion
OKUPWVEL TNV €yyunan.



* XpNOLUOTIOLEITE TIAVTO TN OUOKEUT ETIAVW OE AOPAAr), OTEY VI KOBOPr Kal
eTtiredn eTueAvelQ.

* Mn A€lTOUPYEITE KOl PNV TOTIOBETEITE TN CUOKELN 1 PEPN TNG OE PEPN UE
uypaocia N oe onueia oV PTIoPEL va BpEXETAlL.

* Mn xpNOLOTIOLE(TAL TN OUCKEUN OTO PTIAVIO ) KOVTIA O€ Tuoiva 1 o€
OTIOLOONTIOTE ONPEIO OTIOU LTIAPXEL EVOEXOUEVO VO BPAXEL.

* [1oT€ pnv aerivete t PJovada Tou Kivnthpa, To KaAwdLo 1) To Buoua va
Bpaxouv. 2e TEPITTTWON TIOU N CUOKELN PBPAxel, aQalPEOTE AUEOWS TO
KOAWALO TOL PEVPOTOG ATIO TNV TIPICA KaL PNV BACETE TA XEPLO OOG OTO VEPO.
Mn B£TeTe TIOTE TN BPEYUEVN OUOKEUN OE AEITOUPYIO KAl ETIKOWVWVHOTE UE
éva amod ta egovalodotnueva kevTpa ettilokevwy MITENPOYMITH.

* Mnv TOTOBETE(TE TNV OUOKEUN) KOVTIA O€ €0TIEC BEPUOTNTOG.

MPOZOXH: lNa tnv amoguyn TPaVUATIOPoU, Un BAZETE EEva QVTIKEINEVA TL.X.
MOAUBLa, KTA. JEOQ OTIG €6600UC agpa OTavV n CUOKEUN ival ouVOEdEUEVN
otnv 1pida 1 6tav Bploketal oe Asttoupyia.

MPOXOXH: la v amoguyn Tpavpatiopol, un Balete 1o dAXTUAG Oag
avapeoa oTig £€600uUG agpa dtav n cLoKeUN elval ouvdedepuévn otnv Tipida
) 6tav Bploketal o€ Acttoupyia.

* Apriote Xxwpo TEpimou 1 PETPO YyUPWw aTd T CUOKEUN WOTE va Pnv
HTIAOKAPETE TIG £6GO0UG AEPQ KAL TNV KivNon TOU QVEUIOTAPA.

* Mnv a@rvete 10 KAAWDLIO TOU PEVPATOG VA KPEPETAL ATIO TNV AKPEN TOU
TPOTEIOV/TIAYKOU 1 0 onueio Ttou utopel va apTdéet kamolo tadi. Mnv
QQrVETE TO KOAWDIO VO OKOUMTIA OTTOLOdNTIOTE Ce0Tr ETUPAVELQ.

* Mn A€ITOUPYEITE TN OUOKELN OE XWPOUG OTIOU XPENOWJOTIOLETAL N
armoBnkevetal Bevdivn, Pttoytd rj GAAa EDPAEKTO LYPAL.

* Mn Acltoupyeite TN OUOKELN PECA OE VIOUAATIEC Il GAAOUG KAELOTOUG
XWPEOUG KABWGS auTd UTIOPEL va TIPOKAAEDEL KivOLVO TIUPKAYLAC.

* MnV TOTIOBETEITE TN OCUOKELN O PEPN HPE TIOAD LYWNAEG 1 €CALPETIKA
XOUNAEC BEPUOKPOTIEG.

» BeBawwbeite 011 10 KOAWDIO TOU PELUATOS OEV Eival OPNVWUEVO OTIO
OTIOLOONTIOTE QVTIKEMEVO TL.X. ATIO KATIOO £TUTTAO. MV TIOTATE TO KOAWDLO
TOU PEVUATOG KAl PNV TO TOTIOBETE(TE TIOTE KATW ATIO XAALA ) TIATAKL OTIOU
UTTAPXEL KivOLVOC VA TO TIATHOETE. KPOTATE TO KOAWDAIO TOU PEVUATOC OF
onueio otou dev UTIAPXEL KiVOUVOG VO OKOVTAYETE.

* Mnv TOTIOBETEITE TN OLOKELN KOVIA O LPAOUATA, TI.X. KOUPTIVEC TTOU
KpEUoVTaL KATL. Mnv tottoBeteite updouata/pouxa Tavw O0Tn OUCKELN VIO
VO OTEYVWOOULV 1) VIO OTIOLodNTIOTE AANO AOYO.

* [pwv BaAete 1 BydAete tnv mpida, PBePawwbeite 611 N ouokeur eival



QTIEVEQYOTIOLNMEVN.

* 2UVIOTATAL TO QLG VO OUVOEETAL OTtELBEiag o€ TIPila ToiXou.

* Mn XPNOWOTIOLEITE TIOTE TO KAAWDIO Y10 VO TPORNLETE TO QI OTIO TNV
Tpida. ATToOOUVOEOTE TPARWVTOG TTAVTA ATIO TO PIG.

» BeBawwBeite 611 10 KOAWDIO TPOPODOOCIOG dEV EPXETAL OE ETOPH UE
KIVOUUEVQ PEPN TNG OUOKEUNG.

* Mn XPNOWOTIOLEITE TN CUOKELN WETA ATO TITWON 1N AV TIOPOUCLACEL
omoladnTote BAGRN Kal amevBuvBeite oe éva amd 1o £§oVOLOdOTNUEVA
KEVTPA eTiokeLwY MIMENPOYMIH.

* Mn XpNOLUOTIOLEITE TN CUCKELN O€ TIEPITITWON TIOL TIAPATNPEACETE KATIOLO
Tepiepyo BOPLRO, PLPWOLA ) KATIVO. BYGATE AUEOWS TNG CUCKEL ATIO TO
PEVUO KAl ETUKOWVWVNOTE HPE €va aTO T €COUCIODOTNUEVA  KEVTPA
eriokevwv MIMNENPOYMITH.

* H Kakn xprion tg OUOKEUNG UTIOPEL VO TIDOKOAEDEL TOAUUATIOPO.

* [10TE PNV aQrveTe T0 KOAWDIO TOU PEVHUATOS DIMAWUEVO KATA TNV DLAPKELD
NG XProng tNG CUOKEULNG. Z€OTAWOTE TO TEAEIWG.

* Mn XpNOWJOTIOLEITE TIOTE OKANPEA, AELAVTIKG 1) OLOBPWTIKG ATIOPEUTIOVTIKA
f OLOAUTIKG LYPX VIO TOV KABOPLOPO TNG CUOKELNG.

* Mn PETOKIVEITE TN CLUOKELN OTAV QUTH €ival € AlTovpYia.

* Mnv ayyiCeTe TN CUOKELN WE PPEYUEVA ) VWTIA XEPLA.

* Mn XPNOIUOTIOLEITE ETIEKTAON KAAWDIOU.

* H ouokeury auty dev TIPOOPICETal YO VA AEITOUPYED PE EEWTEPLKO
XPOVODLIOKOTITN 1 ME XWPLOTO oUOTNUA TNAEXELPLOPOU.

* EAEyXETE KOTA DIAOTAPATA TO KAAWDLO Yia TUXOV PBOPEC.

* Mnv XPNOIJOTIOLEITE TN CUOKELN €AV TO KAAWOLO PEVPOTOC EXEL UTIOOTEL
PBoPA ) av auTr EXELTIECEL I €XEL LTTOOTEL BAGRN KT OTIOOONATIOTE TPOTIO.
AV UTIOWIOOTEITE OTL N CUOKELN €XEL LUTIOOTEL BAGRN, ETIOTPEYTE TNV OTO
KOVTIVOTEPO €£OLOLODOTNUEVO KEVTIPO eTiilokevwyv MIMENPOYMITH vua
etétaon.

* 2¢ TIEPITTTWON TIOU UTTAPXEL TiBavry BAGRN, unNVv ETUXELPNOETE va TNV
ETIIOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd 1a e¢ouolodoTnuéva
KEVTpa eTiokevwv MIMENPOYMIH.

» K&Be emiokeur) amo pn €€0U0L000TNUEVO TEXVIKO TWV KEVIPWY Service
MMENPOYMIMH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TNS OLOKEUNGS AKUPWVEL TNV €yy0Non.

» Xpnowortole{tal yévo yvnola avTaAAAKTIKA.

* AUt N OLOKeLn CUPUOPPWVETAL PE TNV Odnyia NAEKTpOUAyVNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/ EE, tnv Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE, tnv



Odnyia 2011/65/EE  yia 1OV TEPIOPIOPO NG XPNONG  OPLOPEVWV
ETUKIVOUVWVY OUCLWV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTIAlOUO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK y1a TG amaltr)oelg OLKOAOYIKOU OXeDLACHOU YIa TO
TPOIOVTA TIOU KATAVOAWVOUV EVEPVELA.
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2UuvapuoAdynon Baong

magiuasdt

1. Evworte ta dvo pépn g BAONG Kal KOUUTIWOTE Ta HETAgL Toug (1).

2. Mepdote N ouvappoloynuévn Baon amd 10 KAAWDLO KOl OTEPEWOTE TNV OTO KATW HPEPOS TNG
OUOKEUNG.

2nueiwon: BepoawBeite 611 N omry TG cuvappoloynuévng Bdong Ba mpooapuooTel otnv akida oto
KATWw PEPOG TNG CUCKELNG (2).

3. MNepdote 10 TMagudadL NG BAoNng Ao 10 KOAWDLO Kal BLOWACTE KAAA.

4. 2TEPEWOTE TO KOAWDIO 0TV uTtodoxn TNG BAong.

5. H ocuokeun givat étoun yia xpron.

TomoBEnon kau Avtikatdotaon Miatapuwv Xewpiotnpiouv

To xelpLopLo Acrtoupyel pe 2xAAA pmatapies.

TomoBEtnon unatapuov:
1. ZUPETE TO KOTIAOKL UTIODOXAG PTTATAPLWY TTIOU BPICKETOL OTO THOW PEPOG TOU XElPLoTNPIOU.
2. TOTOBETNOTE TIG UTIOTOPIEG KAL KAEIOTE TO KATIAKL GUPOVTOG TIPOG TA PECQ.

AvVUKATAOTAON PTIATOQUWV:

1. Z0UPETE TO KOTIAOKL UTIODOXAG PTTATAPLWY TIOU BPICKETOL OTO THOW PEPOG TOU XElPLoTNPIOU.
2. AQaLpEDTE TIG TIOMEG PTTATOPIEG KAl TOTTOBETAOTE TIG KAVOUPLEG.

3. KAgioTe 10 KOTOKL GUPOVTAG TIPOG TA JETQ.

2nueiwon: BeBawdeite 6t xete TOMOBETNOEL CWOTA TOUS TTOAOUG TWV UTIATOPLUV.

Anoppwyn Twv TIONWY UTTATAPLWV:

* H andpplyn Twv UTIOTOPLWOV TIPETIEL VA YIVETOL JE TIPOCOXN KOL CUUPWVA UE TIG TOTIKEG KOl EBVIKEG
KOVOVIOTIKEG OTIOLTATELS VIO TNV OVOKUKAWGN Kat T dlaBecn Twy PTATAPLWV.

* H amoppyn Twv giataplyv 8a TTRETEL VA YIVETOL 0TOUG £10IKOUG KABOUG OVOKUKAWONG HTIOTAPLWV.
» Kpatdrte T1ig pnatapieg oe ao@aiég PEPOG, HAKPLd oo TTodld Kat katotkidla. Emiong, epovtidete
VA TIG TIPOOTATEVETE ATIO TO NAIOKO PWG.

* H amoteAeopoTikh andppyn Twv PIataplv CUPPBAANEL OTNV TIPOOTOOIA TOU TEPBAAOVTOG KOl
TNV QVOKUKAWGT TIOAUTIHWY TIOPWV.
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Xprion tou Aveplotpa he tov MNivaka EAEyxou

NPO>OXH:

* Mavta tomobeteite ) ouokewr] ot eminedn, oTeyvh Kat oTaBePr €TUPAvVEIR. YIIAPXEL KivOUVOG
TPOKANONG PAGRNS NG OUOKELAS O TEpimTwan Tou dev TOMOBETNOEl o oTaBEPr KaL EmiTtedn
ETILPAVELQ.

* Mpw ) xprion, BeBowdeite étL N CUOKELR EivaL ATIEVEQYOTIOINUEVN.

1. Zuvdéote T ouOKeun OTnV TPICO. ©a OKOUOTEl €vag MXOG Kol OToV THvaka eAéyyou (3) Ba
TIapaEivEL avapuévn n Auxvia Asttoupylag U))(M).

2. Mi€oTe TO TANKTPO Acltoupyiag Q (14). O aveplopag Ba evepyoronBei kat n 08évn evdeifewv

Ba epgavioel Tn Beppokpacia Tou XWwpEou.
3. MiEote dlodoyIKA TO TTANKTPO PUBULONG TOXUTHATWY 2 (17) vy va puBpuicete TNV ToX0TNTA TNG
ETIAOYNG 00G¢. H emAeyuévn Tax0TNTa Ba epPAVIOTEL yia Alya SeuTEPOAETTTO OTNV 086V eVOEitewv
Kal €TElTa Ba ePavVIoTEL N BEPPOKPACa TOU XWPEOU.
H ouokeur) d100€1el 3 eTAOYEG TAXUTATWY:

- 01-LOW

- 02 -MEDIUM

- 03-HIGH

4. TIEOTE TO TIANKTPO PUOLKOL OEPQ @(15) YlO VO EVEPYOTIOLNOETE TNV avTioTolkn Acttoupyia. H

avtioTtown Auxvia Ba avéyel. Ma va amevepyoTtooETe TN Asltoupyia, TIECTE {ava TO TTARKTPO
(15). H avtioToixn Auxvia Ba opnoeL.
2nueiwon: Katd tn Asttoupyia UOLKOD aépa, N CUCKEUN Ba auouELVEL TNV TOXUTNTA.

5. Miéote 10 MANKTPO SWING v (16) vio va eTIAEEETE TNV TIEPLOTPOPIKN Aettoupyia. H avtioTtown
Auxvia Ba avayel. Na va amevepYoTIOINOETE TNV TIEPLOTPOPIKNA Aeltoupyia, TEOTE avd TO TTARKTPO

swing (16). H avtioToixn Auxvia Ba opnoeL.

6. Mo va evepyoTolnoETe TN Asttoupyia kaBaplopol aépa, TETE Tov TARKTPOo ANION @ (13). H
avtioTolxn Auxvia Ba avayel. Ma va amevepyoTIooeTe TN Aeltoupyia KaBaplopol aépa, TIEOTE Eava

10 TTANKTPO ANION @ (13). H avtioton Auxvia Ba ofnoeL.

7. Na va puBuioete 10 XPOVOBIOKOTITN, TILECTE TO TIANKTPO XPOVODIOKOTITN ®(12) OLAdOXIKA £Wg
O1oU eTAEXBEL N eTBLPNTA WP Asttoupyiag (1 €wg 12 wEEG). ZTnv 086vn evdeitewy Ba epPavioTEl
Yo Alya OEUTEPOAETITO O ETIAEYUEVOS XPOVOG KOL ETIELTA BO EPPAVIOTEL N BEPUOKPATIO TOU XWPOU.
‘O1av 0AOKANPWOEL 0 XPOVOG TIOU €XETE PUBPIOEL, O QVEULOTPAG OO OTAUOTHOEL QUTOUOTO VO
AELTOUPYEL KOl Ba PTIEL OE KATAOTACN AVAUOVHG.

2NUELCELG:

« EQv emOBupeite va aMAEEETE 1) va OKUPWOETE TN PUBUION TOU XPOVOBLAKATITh, TILEOTE §ovd TO

TIARKTPO @ (12). Ztnv 0B6vn evdeifewv Ba eupavioTel 0 Xpovog Tou ExeTe emIAEEEL. TiEoTe

OLod0XIKA TO TIARKTPO (12) €wg 6tou eu@avioTel atnv 086vn evdeifewv 0 VEOG €mBLPNTOG
Xpovog.

« Mla va amevePYoTIOOETE TN PUBULOT TOU XPOVOJIOKOTITN, OTnv 086vn evdeifewv Ba TIPETEL va
eU@avIoTel N évdelgn “00”.

8. Mi€ote 10 MAAKTPO Acttoupylag @>(14) ylO VO QTIEVEPYOTIOWOETE TN ouokeur. H ouokeun



TIOPOPEVEL O€ KOTAOTAON AVAPOVAG KAL N EVOELIKTIKA AuXVia ,@>(14) TIOPOPEVEL QVOUPEVN.
9. AtoouvdEaTe amod TNV Tipia dtav OV XPNOLUOTIOLEITE TOV QVEULOTIPA.

XpnAon tou Aveplotripa pe XEPLOTAPLO

NPO>OXH:

« Mavta TomoBeTElTE TN CUOKELN OE ETIMEDN, OTEYVI] KOl OTOOEPN €MPAVELD. YTIAPXEL KivOuvog
TPOKANONG PAGBNS NG CUOKEUAS O TEPITTWON Tou Oev TOTIOBENOEL 0E oTaBePr Kau ETimedn
ETILPAVELQ.

* Mpw N Xpron, Befawwbeite OTL N CUOKEULN Eival ATIEVEPYOTIOINUEVN.

1. Zuvdéote TN ouokeur otnv TPICo. Oa aKOUOTEL €vag NXOG Kal oTov Tiivaka eAgyxou (3) Ba

Tiapapeivel avappévn n Auxvio Asttoupylag ®>(14).
2. Miéote 10 TANKTPo ON/OFF (18). O aveplotpag Ba evepyottonBel kat n 08évn evdeitewv Ba
ey@avioel Tn Beppokpacia Tou XwpPou.
3. Migote dladoxkd 10 TTANKTPO pLUBULIONG TaxuTTwy SPEED (19) yia va puBuioete v ToX0TNTA NG
ETIAOYNG 00G. H emAeyuévn Tax0TNTa Ba ep@AVIOTEL yia Alya SeuTEPOAETTTO OTNV 086V eVOeitewv
Kal €TElTa Ba epPavIoTeLl N BEpPOKPACia TOU XWPEOU.
H ouokeur) d100€1el 3 eTAOYEG TAXUTATWY:

- 01-LOW

- 02 -MEDIUM

- 03-HIGH
4. TieoTe 10 TTARKTPO PUOLKoL aépa MODE(22) yia va eVEPYOTIOIOETE TN AELTOUPYIO QUOIKOU QEPQ.

H avtioton Auxvia (15) Ba avayel. Mo va OTEVEPYOTIOOETE TN AElToUpyia, TEOTE ava TO
TARKTpo MODE (22). H avtioTtoixn Auxvia Ba oBAoeL.

2nueiwan: Katd tn Asttoupyia uatkol aépa, n ouokeur Ba auéopElwveEL TNV Tax0TNTa.

5. Méote 1o MARKTPo SWING (21) yla va eTIAEEETE TNV TIEPIOTPOPLKN Acttoupyia. H avtioTtown Auxvia
Ba avéyel. Mo va oTeEVEPYOTIOINCETE TNV TEEPIOTPOPLK AElToupyia, TECTE {ava To TTANKTPo SWING
(21). H avtiotowkn Auxvia Ba opnroeL.

6. Mo va evepyotoloete TN Acttoupyia kabaplopol aépa, Teote Tov MANKTPo ANION (23). H
avtioTtolxn Auxvia Ba avayel. o va amevepyoTIooeTE TN AelToupyia KaBaplopol aEpal, TILETTE avd
10 TTANKTPO ANION (23). H avtioton Auxvia otov Tiivaka eAéyxou Ba oBAoEL.

7. Ma va puBuicete 10 XpOovodIaKOTITN, TiLEoTE TO TIANKTPO TIMER (20) diadoxikd £wg OTou eTiAEXBEL
n embupnt) wpa Asttovpyiag (1 €wg 12 wpeg). 2tnv 086vn evdeitewy Ba eu@avioTel ya Alya
OEUTEPOAETITO O ETIAEYUEVOG XPOVOG Kal ETTETa Ba eppavioTel n Bepuokpacia tou xwpou. Otav
OAOKANPWOEL 0 XPOVOg TToU EXETE PUBUIOEL, O AVEULOTAPAG BO OTAUATACEL AUTOUOTA VO AElTOUPYEL
KOL Ba PTIEL OE KATAOTACN OVAUOVHG.

2NUELDOELG:

« Eav emOBupeite va aMAEEETE 1 va OKUPWOETE TN PUBPION TOou XpovodlakdTn, TIECTE §ova To
TAfktpo TIMER (20). Ztnv 08évn evdeiewv Ba eypavioTel 0 xpOvog Tou EXeTe eTIAEEEL. MiEaTe
OLadoxIka 10 TARKTPO TIMER (20) éwg &tou gu@avioTel otnv 086vn evoeiewv o véog emBLUNTOG
XPOVOG.

« Mlo va amevepPyoTIooETE T PUBULCT TOU XPOVOJIOKOTITN, OtV 086vn evOEeifewy Ba TIPETEL va
eU@avioTel n évdelgn “00”.

8. Mieote 1o TANRKTPO ON/OFF (18) ylo va OTIEVEPYOTIOOETE TN CUOKEL|. H OUOKEUT| TIOPOPEVEL O

KOTGOTOON QVOPOVAG Kal N EVOELIKTIKN AuXvia @(14) TIOPOPEVEL QVOPEVN.
9. ArtoouvdéoTe amod TNV Tipia dtav OV XPNOLUOTIOLEITE TOV QVEULOTHPA.
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Nerroupyla Yuxpol Agpa

[Euopa doyeiov vepol

1. BeBawwbeite 611 £XT€ AMOCOUVIETEL TN CUCKEUN OO TO PEOHA TIPWV YEUIOETE TO BOXEID vepPOU.

2. 2TpEYTE TO KAEDWHO Tou doxeiou vepou (6) oto TTAGL Kal Tpapnéte To doxelo (7) TPog Ta E§w.

3. TepioTe pe @peako kpLo vepd . Mn xpnouomoleite TotE {eatd A avBpakouxo vepod.

2nueiwon: BeBawbeite 6L N 0140UN TOL vePOL Bev gival PikpoTePn amd tnv évdeln MIN kat dev
Eemepva v £vdeln MAX.

2nueiwon: EGv katd tn ddpkela g xprions n otdbun tou vepou uewwdel otnv €vden MIN,
QTIEVEPYOTIOIOTE T CUOKEUN Kal TOTIOBETHOTE vePO 0TO dOXElO VepOU.

NPO>OXH: katd 1n didpkela g KaAokapvig TEPLOdov, Adyw LEoTng, 10 vePd oTo SOXEIO VEPOD
prtopel va aMoWwBEl Kal va TIPoKUWEL Goxnun pUpwdld Kat Tapaywyr Baktnpiwy. MopakaAw va
QVAVEWVETE TO VEPS CUYVA.

4. TomoBeTrOTE T0 dOXEIO VEPOU OTN BEON TOU KA OTPEWTE TO KAEdwa (6) TTPOG Ta KATW.

2NUELWOELG:

* AQoU TtpoaBEaETe vePD, amayoPEVETAL aLATNEG N avATPOTIA KAL ) TOTIOBETNON NG GUOKEUAS OF
KEKAEVO £60QOG YL TNV OTIOQUYT) ATUXNHATWV.

« ‘O10V YETOKIVEITE TO INXAVNUQ, HETAKIVACTE TO OpY& KOl OTABEPE yia va amo@UYETE TN dlapPor)
VEPOU.

—==l

MPOXOXH: 21tn Acttoupyia KpBou agpa n cuoKeLr] dNUIOLPYEL OTOV XWPO Lypaoia. ATTOPEVYETE VO
TV XpnoldoTolelte oe KAEOTO TEPPAMOV. Edv 1N ¥pnowotolelte o€ KAEIOTO TEPLBAAOVY,
TIPOTEIVETAL VO aTTEVEPYOTIOLELTE TN AEtToupyia KpUou aépa.
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XpAon TayoKUoTWY

59 =2 =2 =9

—MAX— —~MAX— —MAX— —~MAX—

\

2T OUCKEUAOIA TNG CUOKEUNS TEPLAaNBAvovTal 4 PTIOUKAAGKIQ.

1. ZeBIOWOTE TO KOTIOKL KAL YEMIOTE TO UTIOUKAAGKLA (9) UE vEPO €wg TNV €vdelEn MAX.

2. BidwaoTte KaAd To KATIAKL KAl TOTIOBETAOTE TA UTIOUKOAAKLO OTNV KATAWULEN YLa VO TIAYWOOUV.
3. Otav moywoouy, TOTIOBETNOTE Ta 0TO DOXEIO VEPOU Kal ETIELTA YEUIOTE HE VEPOD.

Aeroupyia kpGou aépa
1. Apou yepioete To BOXEIO VEPOU Kal TOTIOBETAOETE TIG TIAYOKUOTEG, EVEPYOTIOOTE T GUOKEUN.
2. EmAéte tnv taxutnta mou eTiBUPE(TE.

3. TMi€ote 10 TAAKTPO WuxpoU aEPa #(11) oTov Tiivaka gAéyxou ) To TAnkTpo COOL(24) oto
XEPLOTAPLO. H avtioToxn Auxvia Ba avayel oTov TIivaka eAEyXou.

2nuelwon: To doxeio vepo TipETEL va elval TTAvTa YeUATo e vepd OTav evepyoTolelte Tn Asttoupyia
Yuxpou aépa.

®povrida kal KaBaplopdg

« ATEVEPYOTIOIOTE KOl ATTOGUVOECTE TN CUCKEUN OTIO TO PEVA TPV OO TOV KaBapIouo.

» Katd taktd xpovikd dlaoTAuoTa, KaBapIfeTe TO KUPIWG OWHO TNG CUOKEUNG WE VA HOAAKO TTaV(
KOl OTEYVWOTE KAAQ.

* MMoté pn xpnowdotolelte oxuUpd dOPBPWTIKA 1 AclavTIkG KaBoploTikd. Moté un XenoldoToleite
METAMIKEG BOUPTOEG ) TPOLYYAPLA YIa TOV KOBOPIoUO Kal un BuBileTe T CUOKEUN OTO VEPO.

* [lo va BeRalwBeite OTL KUKAOPOPEL KOVOVIKA O 0EPAG OTO POTEP, KPOTHOTE KABAPES TIG £60D0UG
0€pal.

KaBaploudg gidtpwy:

Me tn xprion, 1a @iAtpa kot ot £§odol aépa PTopel va ppaouv amd okovr. ZuvioTaTal va Kabapilete
10 QIATPA TOKTIKA LA TNV KAAOTEPN amtddoan Thg CUOKEUAG 0ag.

1. Apaipéote 10 KaAuppa tou gitpou (5) Eefdwvovtag tn Bida.

2. AQaLpEOTE TO KAALMPO KL TO QIATPO. EGV Ta QIATpa €lval LyPd, APrOTE VO OTEYVWOOUV TIOAU KOAG
TPV TOV KaBapLopo.

3. ApalpéaTte TN oKOVN PE PLa aAaKr Bouptoa.

4. TomtoBetoTe {ava Ta QiATpa oTn B€on Toug Kal BIOWAOTE TO KAAUUUG GiATpou (5).

« [Moté un Xpnotdotoleite WoXUPa BLOBPWTIKA A AclaVTIKA KaBaploTikd. Moté un Xpnowdotolelte
METOMIKEG BOUPTOES I OPOLYYAPLA YO TOV KaBaplopo.

MPOXOXH: Bepawwbeite 611 Ta QiATpa elval oteyvd TV Ta TOTIOOETHOETE KAL TIPLY EVEPYOTIOWTETE
TN CUOKEUN.
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Metagopd Kal ATToBAKELON TNG ZUOKEUNG

Mpw v amoBrikevon, BeBalweire:

* ‘OTL TO VPACHATIVO PIATEO Eival OTEYVO WOTE VO ATIOPEULXBEL TUXOV PUPWOLA 1] HOUXAG AdYW NG
UYPACIag. ZUVIOTATAL VO AELTOUPYNOETE TN CUCKEULN VIO APKETH WPA OTNV KOVOVIKI AELTOUpYia WOoTE
Va OTEYVWOEL KOAA. ETtElta apalpéoTe 10 GIATPO KAl OTEYVWOTE TO KAAG OTOV AEQQ.

* O11 10 do)El0 VEPOU €ival ddelo.

Anobrkeuon:
* ATIEVEPYOTIOLNOTE KAl ATIOCUVOEDTE TN CUOKEUN OTIO TO PEVUA TIPLV TNV OTIOBNKEVOETE.

* KoAOyTte T cuoKeun Pe éva TIAAOTIKO KAAVPUO KOL TOTIOBETAOTE TNV O€ KOUTL.

* ATTOBNKEVOETE TN OUOKELT OE OTEYVO PEPOG XWPIS ypaaia.

* [pLv XPNOLUOTIOCETE TN CUOKELN UOTEPA OTIO PEYAAO XPOVIKG dldoTnua, Befaiwbeite OTL eival
KoBapr KaL oTeyvn.

» ATTOBNKEVOTE TNV CUOKELN O€ onuelo TTou va unv Tipooeyyiletal amd madia.

Texvikd XapoKtnEioTika

Movtého: Aveplotrpag AIR COOLER 2IN1 1Z-9047 122Y
Taon: AC 220~240V

2uyxvotnta: 50/60Hz

loxug: max65W

Mpocwbomolioels yia  Zwot Amdéppwyn NS 2UoKeung 20uwva ue tnv Eupwraikry Odnyia

2002/96/EK

54

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL PE TA AOTIKA OTIOPPIUUOTA.
Mpéttel va amopplpBel ot €OIKA KEVTPO DLAPOPOTIOINKEVNG CUAOYNG ATIOPPLHUGTWY TIoU opiouv oL
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TIOPEXOLV AUTH TNV UTINEECIA. H xwploth andppwyn Plog
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV ATIOQUYR TIBAVWY OPVNTIKWY CUVETIEWWV Yla TO
TIEPIBAAOV KalL TNV LYEID OTIO TNV OKATAANAN ATIOPELWN KAL ETUTPETIEL TNV AVAKUKAWOT TWV VAIKWV
OTIO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VA ETUTUYXAVETOL ONUAVTLIKI £E0LKOVOUNON EVEPYELAS KOL TIOPWV.

la TNV €moNuavaon NG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATIOPPIWNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUOKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO OTUA TOU BLOYPAPUEVOU TPOXOPOPOU KAOOU ATIOPPUUATWVY.
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EyyoUnon kat E§uttnpétnon MeAatwv

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta Tpoidvia NG yla OTolodNTIOTE EAGTTIWUO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOOKOPION TNG amOdEENg
ayopdg. Edv 1o mpoidv Tou €XeTe QyOPAOEL, TIOPOUCIGOEL EAGTTWHO KATOOKEUNG 1 LAIKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds A oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. o
TNV EVNUEPWOT] OOG OXETIKA JE TO TTANCIECTEPO géouailodotnuévo Kévipo Service MIMTENPOYMITH,
ETIIOKEPDEITE TN LIoTOCEAID pag www.benrubi.gr. Eivat atnv amokAslotikn kpion tng MITENPOYMITH
N avikatdotoon avil emdlopBwong TOU EAATTWHATIKOV TIPOIOVTOG.

* H eyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWMPATA TIOU Ba TTIPOKUWOULV OTO QUCIOAOYIKH @Bopd, CTIACLUO,
ovoowpeuon oAdtwy, AavBaopévn eyKATAOTOON ) CLVIAPNGON TOU TIPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
QVTIKOVOVIKEG OUVBNKEGS AsLToupylag, pun eQapuoyr Twv 0dnylwv XPHong, HETATPOTIH i ETILOKEUN TOU
TIPOIOVTOG OO WN €§0UCLOBOTNUEVO TEXVIKO TIoU Oev avrkel aTa Kévtpa Service MITENPOYMITH.

Emtiong, n eyyonon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAL:
o InNuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

e Kayiuata e€attiag €kBeong o€ PWTIA I} AGYQ.

e BAABn omd Bepuikd ook (amdToun alayn Bepuokpaciag ) Téong).

A MEPIZ>OTEPEZ TAHPO®OPIEZ:
(NEA) X. MIENPOYMTIH & YIOZ A.E.

Ay. Owpd 27, 15124, Mapouvot — ABrva,
TnA./E€umtnpétnon Mehatwv: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

» Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the appliance.

* Never leave the appliance unattended when operating.

* Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children or infirm persons. Ensure that they do not play with the appliance.
* This appliance is not intended for use by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
WARNING: Do not expose babies and the elderly many hours in front of
the fan's air.

» Switch off and unplug:

- When not in use.

- When you move it.

- Before cleaning.

* Never use the appliance for any other use than indicated.

* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

« Always use the mixer on a secure, dry level surface.

* Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or
where it may get wet.

» Do not use this appliance in the immediate surroundings of a bath, a
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shower or a swimming pool or in places where it may get wet.

 Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get
wet, immediately remove the power cord from the wall outlet and do not
put your hands in the water. Never run the wet appliance and contact one
of the authorized BENRUBI service centers.

* Never place appliance close to radiant heat source.

CAUTION: To prevent injury, do not place foreign objects, pencils, etc.
through the air outlets when the appliance is plugged in or when it is in
operation.

CAUTION: To avoid injury, do not put your fingers through the air outlets
when the appliance is plugged in or when it is in operation.

* Leave space of about 1 meter around the appliance so that you do not
block the air outlets and the movement of the fan.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench edge or where a child can grab it. Do not allow the power cord to
touch any warm surface.

* Do not operate the appliance in areas where gasoline, paint or other
flammable liquids are used or stored.

» Do not operate the appliance in closets or other enclosed spaces as this
may cause fire hazard.

* Do not place the appliance in places with extremely high or extremely low
temperatures.

* Ensure that the power cord is not clamped from any object, e.g. furniture.
Do not press the power cord and never place it under carpets or mats
where there is a risk of stepping on it. Keep the power cord in a place where
there is no danger of stumbling.

* Do not place the appliance next to fabrics, e.g. hanging curtains, etc. Do
not place clothes on the appliance to dry or for any other reason.

 Before inserting or removing the socket, make sure the appliance is
turned OFF.

* It is recommended that this appliance is plugged directly into the wall
socket.

* Never use the cord to pull the plug out of the socket. Disconnect always
by pulling on the plug.

* Ensure that the power cord does not come into contact with moving parts
of the appliance.

* Do not use the appliance if it has been dropped or damaged in any way
and contact an authorized BENRUBI Service Center.
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* In case that you notice some strange noise, smell, smoke or anything
unusual, do not use the appliance. Disconnect it from electricity and
contact an authorized BENRUBI Service Center.

* Failure to use properly may cause injury.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use
metal scouring pads for cleaning.

* Do not move the appliance when it is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* Do not use an extension power cord.

* This appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote control system.

» Check the power cord periodically for possible damages.

« If the power cord or the plug of the appliance has been damaged, do not
use the appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
 Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/ EU Low Voltage Directive, the2011/65/EU
RoHS Directive and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Parts of the Appliance

©O~NDUAWN =
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. Control panel with indication lights
. Air outlet
. Water level indication

Handle

. Removabile filter cover

. Water tank lock lever

. Water tank

. Base

. Ice pack (4pcs included)




Control panel

10. Display screen
11. Cold air button

12. Timer button @
13. ANION purify air button

14. Power button @
15. Nature mode button

@

16. SWING button &'
17. Speed control button

2

Remote control

18. ON/OFF button

19. SPEED control button
20. TIMER button

21. SWING button

22. MODE button

23. ANION purify air button
24. COOL button

18

10

11 17

12 13 14 15 16

€

ON/OFF

SWING MODE

ANION

24 ——@ cooL
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Base Assembly

1. Join the two parts of the base and snap them together (1).

2. Pass the assembled base through the cable and attach it to the bottom of the appliance.

Note: Make sure the hole in the assembled base will fit the pin on the bottom of the appliance (2).
3. Thread the base nut through the cable and screw tight.

4. Attach the cable to the slot on the base.

5. The appliance is ready for use.

Installation and Replacement of Remote Control Batteries

The controller works with 2xAAA batteries.

Batteries installation
1. Slide the battery compartment cover located on the back of the remote control.
2. Insert the batteries and close the lid by sliding it inwards.

Batteries replacement

1. Slide the battery compartment cover located on the back of the remote control.
2. Remove the old batteries and insert the new ones.

3. Close the lid by sliding inwards.

Note: Make sure you connect the batteries with the correct polarity.

Disposal of old batteries:

 Batteries must be disposed carefully and in accordance with local and national regulatory
requirements for battery recycling and disposal.

* Batteries should be disposed of in the special battery recycling bins.

* Keep batteries in a safe place, away from children and pets. Also, make sure to protect them from
sunlight.

« Efficient battery disposal helps protect the environment and recycle valuable resources.

Using the Fan (With the Control Panel)

CAUTION:
« Always place the device on a flat, dry and stable surface. There is a risk of damage fif it is not
installed on a flat and level surface.
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« Before using, make sure that the appliance is in the “OFF” position.

1. Plug in. A sound will be heard and on the control panel the power indication @3(14) will remain
on.

2. Press the power button .@;(14). The fan will turn on and the display will show the room

temperature.
3. Press the speed control button e (17) successively to set the speed of your choice. The
selected speed will be displayed for a few seconds on the display screen and then the room
temperature will be displayed.
The appliance has 3 speed options:

- 01-LOW

- 02-MEDIUM

- 03-HIGH

4. Press the nature mode button @(1 5) to activate the corresponding function. The corresponding

indication will turn on. To deactivate the function, press the button @(1 5) again. The corresponding
indication will turn off.
Note: During nature mode, the speed of the appliance will fluctuate at intervals.

5. Press the SWING button U(16) to select the swing mode. The corresponding indication will

turn on. To deactivate the swing function, press the SWING button v (16) again. The
corresponding indication will turn off.

6. To activate the air-purify function, press the ANION button (1 3). The corresponding indication

will turn on. To deactivate the air-purify function, press the ANION button (13) again. The
corresponding indication will turn off.

7. To set the timer, press the timer button ®(12) successively until the desired operating time is
selected (1 to 12 hours). The display will show the selected time for a few seconds and then the
room temperature. When the time you set is up, the fan will automatically stop working and enter
standby mode.

Notes:

« If you wish to change or cancel the timer setting, press the button ®(12) again. The display will

show the time you have selected. Press button ®(1 2) successively until the new desired time
appears on the display.

« To deactivate the timer settlng the display should show “00”.

8. Press the power button W /(14) to turn off the appliance. The appliance enters standby mode and

the indication light © /(14) remains on.
9. Unplug the fan when not in use.

Using the Fan (With the Remote Control)

CAUTION:

« Always place the device on a flat, dry and stable surface. There is a risk of damage if it is not
installed on a flat and level surface.

« Before using, make sure that the appliance is in the “OFF" position.
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1. Plug in. A sound will be heard and on the control panel the power indication @?(14) will remain
on.
2. Press the ON/OFF button (18). The fan will turn on and the display will show the room
temperature.
3. Press the SPEED control button (19) successively to set the speed of your choice. The selected
speed will be displayed for a few seconds on the display screen and then the room temperature will
be displayed.
The appliance has 3 speed options:

- 01-LOW

- 02-MEDIUM

- 03-HIGH

4. Press the MODE button (22) to activate the nature function. The corresponding indication @
(15) will turn on. To deactivate the function, press the MODE button (22) again. The corresponding
indication will turn off.

Note: During nature mode, the speed of the appliance will fluctuate at intervals.

5. Press the SWING button (21) to select the swing mode. The corresponding indication will turn
on. To deactivate the swing function, press the SWING button (21) again. The corresponding
indication will turn off.

6. To activate the air-purify function, press the ANION button (23). The corresponding indication will
turn on. To deactivate the air-purify function, press the ANION button (23) again. The corresponding
indication will turn off.

7. To set the timer, press the TIMER button (20) successively until the desired operating time is
selected (1 to 12 hours). The display will show the selected time for a few seconds and then the
room temperature. When the time you set is up, the fan will automatically stop working and enter
standby mode.

Notes:

« If you wish to change or cancel the timer setting, press the TIMER button (20) again. The display
will show the time you have selected. Press TIMER button (20) successively until the new desired
time appears on the display.

« To deactivate the timer setting, the display should show “00”.

8. Press the ON/OFF button (18) to turn off the appliance. The appliance enters standby mode and

the indication light @)(14) remains on.
9. Unplug the fan when not in use.

Cold Air Function

Filling water tank
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1. Make sure the appliance is unplugged before filling the water tank.

2. Turn the water tank lock lever (6) to the side and pull the water tank (7) out.

3. Fill with fresh cold water. Never use hot or carbonated water.

Note: Make sure the water level is not lower than the MIN indication and not higher than the MAX
indication.

Note: During use, if the water level drops to the MIN indication, turn off the appliance and refill with
water.

ATTENTION: During the summer season, due to the heat, the water in the water container may
deteriorate and produce a bad smell and bacteria. Please renew the water frequently.

4. Place the water tank into place and turn the lock (6) down.

Notes:

« After adding water, it is strictly forbidden to overturn and place the appliance on an inclined ground
to avoid accidents.

« When moving the machine, move it slowly and steadily to avoid water leakage.

—==L

ATTENTION: In the cold air mode, the appliance creates humidity in the room. Avoid using it in a
closed environment. If you use it in closed environments, it is recommended to turn off the cold air
mode.

Use of ice packs

= = 4 0 4

—MAX— —MAX— —MAX— —MAX—

The package of the device includes 4 ice packs.

1. Unscrew the cap and fill the bottles (9) with water up to the MAX indication.

2. Screw the cap tightly and place the bottles in the freezer to freeze.

3. When they are frozen, place them in the water container and then fill with water.

Cold air operation
1. After filling the water tank and placing the ice packs, turn on the appliance.

2. Choose the speed of your preference.

3. Press the cold air button #(1 1) on the control panel or the COOL button (24) on the remote-
control. The corresponding indication will turn on.



Note: The water tank must always be full of water when you activate the cold air function.

Care and Cleaning

« Switch off and unplug the appliance before cleaning.

« At regular intervals, clean the main body of the appliance with a soft cloth and dry thoroughly.

» Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use metal brushes or sponges
for cleaning and do not immerse the appliance in water.

« To ensure that the air circulates properly on the motor, keep the air outlets clean.

Filter cleaning:

Filters and air outlets may become clogged with dust. It is recommended to clean the filters regularly
for the best performance of your appliance.

1. Remove the filter cover (5) by unscrewing the screw.

2. Remove the cover and filters. If the filters are wet, allow them to dry thoroughly before cleaning.
3. Remove dust with a soft brush.

4. Put the filters back into place and screw the filter cover (5).

« Never use strong corrosive or abrasive cleaners. Never use metal brushes or sponges for cleaning.
CAUTION: Make sure the filters are dry before reinstalling them and before turning on the appliance.

Carriage and Storage

Before storing make sure:

* That the fabric filter is dry to avoid any odor or mold due to moisture. It is recommended to run the
appliance for a period of time in normal mode so that it dries thoroughly. Then remove the filter and
air-dry it thoroughly.

* That the water tank is empty.

Storage:
+ Switch off and unplug the appliance before storing it.

« Cover the appliance with a plastic cover and place it in a box.

« Store the appliance in a dry place without humidity.

« Before using the appliance for a long time, make sure it is clean and dry.
Store the appliance where it is not reachable by children.

Technical Characteristics

Model: AIR COOLER 2IN1 1Z2-9047 12ZY
Voltage: AC 220~240V

Frequency: 50/60Hz

Rated input: max 65W
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Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive
2002/96/EC

[ ]

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

» Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

oCE



